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1.1.  Symbole  ostrzegawcze  i  słowa  sygnałowe  używane  
w  niniejszej  instrukcji

Ostrzeżenie  przed  możliwym  zagrożeniem  życia  i/lub  
poważnymi  nieodwracalnymi  obrażeniami!

Ostrzeżenie  przed  możliwymi  obrażeniami  o  nasileniu  
umiarkowanym  i/lub  lekkim!

OSTRZEŻENIE!

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

NIEBEZPIECZEŃSTWO!

OSTROŻNOŚĆ!

Ostrzeżenie  przed  bezpośrednim  zagrożeniem  życia!

Przeczytaj  uważnie  tę  instrukcję  i  postępuj  zgodnie  ze  
wszystkimi  instrukcjami.  Zapewni  to  niezawodną  pracę  i  długą  
żywotność  urządzenia.  Trzymaj  tę  instrukcję  pod  ręką  i  blisko  
urządzenia  przez  cały  czas.  Przechowuj  instrukcję  w  bezpiecznym  
miejscu,  aby  móc  przekazać  ją  nowemu  właścicielowi,  jeśli  sprzedasz  
urządzenie.

Postępuj  zgodnie  z  instrukcją,  aby  uniknąć  uszkodzenia  mienia!

UWAGA!

UWAGA!

1.  O  niniejszej  instrukcji

Pobrano  z  wyszukiwarki  podręczników  www.Manualslib.com
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Więcej  informacji  dotyczących  korzystania  z  urządzenia!

Należy  przestrzegać  wskazówek  zawartych  w  instrukcji  obsługi!
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•

Instrukcje  do  wykonania�

Punkty  wypunktowane/informacje  o  zdarzeniach  w  trakcie  eksploatacji
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�  Odkurzacz

�  Dysza  do  cieczy

�  Instrukcje  obsługi  i  dokumenty  gwarancyjne

Odkurzacz  jest  przeznaczony  do  odkurzania  suchych  zabrudzeń,  takich  
jak  kurz,  okruchy  lub  kłaczki  wewnątrz  lub  w  samochodach.  Nadaje  się  również  
do  odkurzania  małych  ilości  cieczy.

Ostrzeżenie  przed  niebezpieczeństwem  porażenia  prądem!

�  Dysza  szczelinowa

Upewnij  się,  że  w  zestawie  znajdują  się  następujące  części:

OSTRZEŻENIE!

•  Urządzenie  przeznaczone  jest  wyłącznie  do  użytku  prywatnego  i  nie  nadaje  się  
do  użytku  przemysłowego/komercyjnego.

•  Nie  modyfikuj  urządzenia  bez  naszej  zgody  i  nie  używaj  żadnych  dodatkowych  
urządzeń,  które  nie  zostały  przez  nas  zatwierdzone  lub  dostarczone.

•  Stosuj  wyłącznie  części  zamienne  i  akcesoria  dostarczone  lub  zatwierdzone  
przez  nas.

Należy  pamiętać,  że  odpowiedzialność  zostaje  wyłączona  w  przypadku  
niewłaściwego  użycia:

instrukcje,  zwłaszcza  instrukcje  bezpieczeństwa.  Wszelkie  inne
•  Należy  przestrzegać  wszystkich  informacji  zawartych  w  niniejszej  instrukcji.

NL

�  Zestaw  do  montażu  na  ścianie

FR

DE

�  Zasilacz  sieciowy  GQ05-096030-CG

PL

�  Adapter  ładowarki  samochodowej  BE24L-030-096

Pobrano  z  wyszukiwarki  podręczników  www.Manualslib.com
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4.2.  Działaj  bezpiecznie

4.1.  Zabroniona  grupa  osób

4.  Instrukcje  bezpieczeństwa

•  To  urządzenie  może  być  używane  przez  dzieci  w  wieku  8  lat  i  starsze  oraz  osoby  

o  ograniczonych  zdolnościach  fizycznych,  sensorycznych  lub  umysłowych  lub  
nieposiadające  doświadczenia  i/lub  wiedzy,  jeśli  są  nadzorowane  lub  zostały  
poinstruowane  w  zakresie  bezpiecznego  korzystania  z  urządzenia  i  rozumieją  
związane  z  tym  zagrożenia.  Dzieci  nie  mogą  bawić  się  urządzeniem.  
Czyszczenie  i  konserwacja  użytkownika  nie  mogą  być  wykonywane  przez  

dzieci,  chyba  że  mają  8  lat  lub  więcej  i  są  nadzorowane.

OSTRZEŻENIE!

niedostępne  miejsce.

Trzymaj  opakowanie  z  dala  od  dzieci.  Istnieje  ryzyko  uduszenia!

•  Przechowuj  urządzenie  i  akcesoria  w  miejscu  niedostępnym  dla  dzieci.

•  Dzieci  poniżej  8  roku  życia  powinny  trzymać  się  z  dala  od  urządzenia  i  kabla  
połączeniowego.

•  Nie  należy  używać  urządzenia  w  ekstremalnych  warunkach  środowiskowych.

Użytkowanie  urządzenia  jest  uważane  za  niewłaściwe  i  może  skutkować  
obrażeniami  ciała  lub  uszkodzeniem  mienia.

•  Podłączaj  zasilacz  GQ05-096030-CG  wyłącznie  do

•  Nie  należy  używać  przedłużacza.

łatwo  dostępne,  prawidłowo  zainstalowane  gniazdko  o  napięciu  220-240  
V~50  Hz.

6  z  88
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Do  ładowania  odkurzacza  należy  używać  ładowarki  samochodowej  CG  lub  
BE24L-030-096.

•  Podczas  użytkowania  urządzenia  nie  wolno  podłączać  go  do  zasilacza  sieciowego.

•  Używaj  wyłącznie  dołączonego  zasilacza  sieciowego  GQ05-096030-

lub  ładowarki  samochodowej.
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•  Zasilacza  sieciowego  i  ładowarki  samochodowej  należy  używać  wyłącznie  w  suchych  
pomieszczeniach.

PL
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4.3  Postępowanie  z  bateriami

•  Nie  umieszczaj  włosów  lub  ubrań  w  pobliżu  otworu  wlotowego.

•  Nie  zakrywaj  otworów  wlotowych  i  wylotowych.

OSTRZEŻENIE!

•  Trzymaj  akumulator  z  dala  od  źródeł  ciepła,  takich  jak  grzejniki.

filtry  i  pojemniki  na  kurz.

•  Ładuj  akumulator  regularnie  i  tak  w  pełni,  jak  to  możliwe.  Nie  pozostawiaj  
akumulatora  rozładowanego  przez  dłuższy  czas.

wyszło.

gniazdka  lub  odłącz  ładowarkę  samochodową  od  portu.

•  Podłącz  adapter  ładowarki  samochodowej  BE24L-030-096  do  swojego

•  Odkurzacza  należy  używać  wyłącznie  w  pomieszczeniach  zamkniętych  i  
nigdy  nie  narażać  urządzenia  na  działanie  kapiącą  lub  rozpryskującą  się  wodę.

•  Nigdy  nie  ciągnij  za  kabel,  aby  odłączyć  przewód  zasilający  od  gniazdka.

Podczas  odkurzania  łatwopalnych  cieczy  istnieje  ryzyko  pożaru  lub  wybuchu!

•  RYZYKO  WYBUCHU!  Nie  używaj  urządzenia  w

•  Zawsze  wyłączaj  odkurzacz  przed  wymianą  akcesoriów,  opróżnianiem  
pojemnika  na  kurz  lub  czyszczeniem  filtrów.  Nigdy  nie  używaj  urządzenia  
bez  wkładów  filtracyjnych.

Urządzenie  zawiera  akumulator  litowo-jonowy.

W  pobliżu  materiałów  łatwopalnych.  Nie  odkurzaj  ostrych  lub  
łatwopalnych  przedmiotów  ani  płynów,  takich  jak  zapałki  lub  gorący  
popiół.

Złącze  12  V  w  samochodzie.

•  Zawsze  używaj  odkurzacza  z

Podczas  obchodzenia  się  z  bateriami  litowo-jonowymi  należy  przestrzegać  
następujących  instrukcji:

Pobrano  z  wyszukiwarki  podręczników  www.Manualslib.com
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OSTRZEŻENIE!

•  Nie  rozbieraj  ani  nie  deformuj  baterii.  Możesz  zranić  ręce  lub  palce,  a  płyn  z  
baterii  może  dostać  się  do  oczu  lub  na  skórę.  Jeśli  tak  się  stanie,  przemyj  
dotknięte  obszary  dużą  ilością  czystej  wody  i  natychmiast  skontaktuj  się  z  
lekarzem.

Części  pod  napięciem.  Istnieje  ryzyko  porażenia  prądem.  Dlatego  

postępuj  zgodnie  z  poniższymi  instrukcjami:
•  W  przypadku  uszkodzenia  wtyczki,  przewodu  przyłączeniowego  lub  

urządzenia  należy  natychmiast  odłączyć  przewód  zasilający  od  gniazdka.

•  Jeżeli  urządzenie  można  włączyć  tylko  wtedy,  gdy  jest  podłączone  do  zasilania,  
należy  skontaktować  się  z  serwisem.

•  Nie  pozostawiaj  akumulatora  w  gorących  lub  zimnych  miejscach,  takich  jak  
samochody  latem  lub  zimą.  Ekstremalne  temperatury  wpłyną  na  zdolność  
akumulatora  do  ładowania.

•  Nie  należy  używać  ładowarek,  które  są  w  jakikolwiek  sposób  uszkodzone.

i  otwartego  ognia,  takiego  jak  świece.  Niebezpieczeństwo  wybuchu!

Aby  uniknąć  zagrożenia,  wymianę  powinien  przeprowadzić  producent,  jego  

dział  obsługi  klienta  lub  osoba  o  podobnych  kwalifikacjach.

•  UWAGA!  Aby  uniknąć  niebezpieczeństwa,  nigdy  nie  próbuj  samodzielnie  
otwierać  i/lub  naprawiać  urządzenia.  Istnieje  ryzyko  porażenia  prądem.  W  
przypadku  awarii  skontaktuj  się  z  naszym  Centrum  Serwisowym  lub  
innym  odpowiednim  warsztatem  specjalistycznym.

•  Jeżeli  kabel  zasilający  urządzenia  jest  uszkodzony,

Machine Translated by Google



OSTROŻNOŚĆ!
Wdychanie  kurzu  podczas  opróżniania  pojemnika  na  kurz  może  

powodować  problemy  zdrowotne  lub  alergie.
Opróżniaj  pojemnik  na  kurz  na  zewnątrz,  bezpośrednio  nad  
kontenerem  na  śmieci.

OSTRZEŻENIE!

•  Regularnie  opróżniaj  pojemnik  na  kurz.
•  Regularnie  czyść  filtr  przeciwpyłowy.

tylko  jeden.

•  Nigdy  nie  zanurzaj  odkurzacza  w  wodzie  w  celu  czyszczenia.

Istnieje  ryzyko  porażenia  prądem.  Wybierz  odpowiednie  miejsce  do  
montażu  urządzeń  i  uważaj,  aby  nie  uszkodzić  ukrytych  kabli  
elektrycznych  lub  hydraulicznych  podczas  wiercenia.
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4.5.  Czyszczenie

4.6.  Montaż  na  ścianie
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3)

1)  

2)

11)  Adapter  ładowarki  samochodowej

14)  Dysza  do  płynów

13)  Wkład  cyklonowy  z  filtrem  przeciwpyłowym

Pojemnik  na  kurz

Podłączenie  zasilania  (nie  

pokazano)

6)  

7)  

8)
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Zasilacz

Blok  silnika  z  otworami  
wentylacyjnymi

Światło  operacyjne

9)

Otwór  ssący  (nie  pokazano)

Przycisk  zwalniający

uchwyt  do  przenoszenia

12)  Dysza  szczelinowa

4)  

5)

10)  Montaż  ścienny

Włącznik/wyłącznik

5.  Przegląd  urządzenia

9

11 12

10

1413
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�  Wybierz  miejsce  blisko  gniazdka  elektrycznego.

�  Usuń  wszystkie  materiały  opakowaniowe  z  urządzenia  i  akcesoriów.

BE24L-030-096  możesz  naładować  odkurzacz;  w  tym  celu  wykonaj  następujące  czynności:

11  z  88

Dzięki  dołączonemu  uchwytowi  ściennemu  masz  możliwość  
bezpiecznego  przechowywania  odkurzacza  na  ścianie.

Przed  ładowaniem  wyłącz  urządzenie  (przełącznik  wł./wył.  w  pozycji  0).

�  Włóż  wkład  cyklonowy  z  filtrem  przeciwpyłowym  dokładnie  do  pojemnika  na  kurz  tak,  aby  uszczelka  
filtra  przeciwpyłowego  zamykała  pojemnik  na  kurz.

�  Wywierć  2  odpowiednie  otwory  w  zaznaczonych  
miejscach,  aby  przymocować  śruby.

�  Umieść  uchwyt  ścienny  na  ramie  montażowej  i  zaznacz  
dwa  otwory  wiertnicze  długopisem.

�  Najpierw  zmontuj  wkład  cyklonowy  i  filtr  przeciwpyłowy.  Upewnij  się,  że  zaczepy  na  wkładzie  
cyklonowym  pasują  do  wgłębienia  na  filtrze  przeciwpyłowym.

wnękę  skierowaną  ku  górze,  przykręcając  do  ściany  dwiema  dołączonymi  
śrubami.

Za  pomocą  dołączonego  zasilacza  sieciowego  GQ05-096030-CG  lub  ładowarki  samochodowej

�  Włóż  kołki  do  otworów  wywierconych  w  otworach.

�  Przymocuj  uchwyt  ścienny  do  gniazdka  wtykowego

�  Umieść  pojemnik  na  kurz  na  bloku  silnika,  najpierw  umieszczając  go  na  zaczepie  blokującym  u  dołu  

bloku  silnika,  a  następnie  zamykając  go,  aż  przycisk  zwalniający  ze  słyszalnym  kliknięciem  zaskoczy  
na  swoje  miejsce.

�  Zablokuj  wtyczkę,  obracając  ją  o  ćwierć  obrotu.

�  Włóż  wtyczkę  jack  do  uchwytu  kablowego  uchwytu  ściennego,  jak  
pokazano  na  ilustracji.  Zwróć  uwagę  na  wgłębienie  na  wtyczce  i  rowek  
prowadzący  na  uchwycie  kablowym.

7.1.  Ładowanie  akumulatora

NL

PL

FR

DE

7.  Przygotuj  urządzenie

6.  Zainstaluj  uchwyt  ścienny

UWAGA!
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7.1.1.  Ładowanie  w  uchwycie  ściennym

8.  Użyj  odkurzacza

UWAGA!

UWAGA!

Urządzenie  się  ładuje,  lampka  zasilania  miga  na  czerwono.  Gdy  bateria  jest  w  pełni  naładowana,  
lampka  zasilania  zmienia  kolor  na  zielony.

z  gniazdka.

�  Dysza  do  cieczy  służąca  do  zasysania  niewielkich  ilości  cieczy  (np.  rozlanych  napojów  itp.).

gniazdka  lub  ładowarki  samochodowej  z  portu  samochodu  i  odłącz  wtyczkę  typu  jack  od  urządzenia.

�  Po  naładowaniu  lub  gdy  nie  jest  używane,  odłącz  zasilacz.

�  Upewnij  się,  że  obudowa  filtra  i  filtr  przeciwpyłowy  pasują  dokładnie  do  siebie.

Zawsze  ładuj  akumulator,  gdy  siła  ssania  znacznie  spadnie,  a  kontrolka  zasilania  
zacznie  migać  na  zielono.

�  Podłącz  zasilacz  lub  ładowarkę  samochodową  do  złącza  zasilania  znajdującego  się  na  spodzie  
odkurzacza.

przynieść.

Przed  pierwszym  użyciem  odkurzacza  należy  ładować  akumulator  przez  co  najmniej  
24  godziny.

Ze  względów  higienicznych  należy  czyścić  pojemnik  na  kurz  i  filtr  natychmiast  po  
odkurzaniu  płynów.  Pozostawić  części  do  całkowitego  wyschnięcia  przed  następnym  
użyciem.

12  z  88

�  Podłącz  odpowiednią  końcówkę  ssącą:

BE24L-030-096  do  gniazda  12  V  w  samochodzie.

Montaż  uchwytu  ściennego  i  kabla  zasilającego  odbywa  się  w  sposób  opisany  powyżej.

�  Końcówka  szczelinowa  do  odkurzania  trudno  dostępnych  miejsc

Pojemnik  na  kurz  jest  włożony  i  mocno  przymocowany  do  bloku  silnika.

�  Podłącz  wtyczkę  zasilającą  do  gniazdka  lub  adaptera  ładowarki  samochodowej

Jeżeli  chcesz  ładować  odkurzacz  w  uchwycie  ściennym,  wykonaj  następujące  czynności:

�  Włącz  odkurzacz,  ustawiając  przełącznik  wł./wył.  w  pozycji  I

�  Po  naładowaniu  odłącz  zasilacz  od  gniazdka  elektrycznego.

Gdy  lampka  zasilania  miga  na  czerwono,  odkurzacz  jest  prawidłowo  podłączony,  a  akumulator  
się  ładuje.  Gdy  akumulator  jest  w  pełni  naładowany,  lampka  zasilania  miga  na  zielono.

�  Podłącz  zasilacz  do  gniazdka  elektrycznego,  aby  naładować  akumulator.  �  Trzymając  

odkurzacz  za  uchwyt,  umieść  go  na  uchwycie  ściennym,  tak  aby  pojemnik  na  kurz  był  skierowany  do  
góry.
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9.  Czyszczenie  i  pielęgnacja

9.2.  Czyszczenie  otworu  ssącego

9.1.  Czyszczenie  pojemnika  na  kurz
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�  Wyjmij  wkład  cyklonowy,  sięgając  do  jego  otworu  i  wyciągając  go.

�  Umieść  pojemnik  na  kurz  na  bloku  silnika,  najpierw  umieszczając  go  na  zaczepie  
blokującym  u  dołu  bloku  silnika,  a  następnie  zamykając  go,  aż  przycisk  zwalniający  ze  
słyszalnym  kliknięciem  zaskoczy  na  swoje  miejsce.

�  Wyjmij  filtr  przeciwpyłowy,  pociągając  za  rowkowany  uchwyt.

�  Opróżnij  pojemnik  na  kurz  nad  koszem  na  śmieci.

•  Nie  używaj  rozpuszczalników,  środków  czyszczących  żrących  ani  gazowych  do  czyszczenia  powierzchni  
urządzenia  i  akcesoriów.  Przetrzyj  powierzchnię  wilgotną  szmatką.

�  Wyłącz  odkurzacz,  ustawiając  wyłącznik  w  pozycji  0.

Przed  użyciem  upewnij  się,  że  filtr  przeciwpyłowy  w  pojemniku  na  kurz  jest  
prawidłowo  zainstalowany.  Niedopełnienie  tego  obowiązku  może  spowodować  
uszkodzenie  odkurzacza.

Opróżnij  pojemnik  na  kurz  i  wyczyść  filtr  przeciwpyłowy  i  wkładkę  cyklonową,  najlepiej  po  każdym  
użyciu.  W  razie  potrzeby  wyczyść  otwór  ssący.

rozbierz  się.

Z  czasem  wokół  portu  ssącego  może  gromadzić  się  brud  i  kurz,  co  pogarsza  wydajność  ssania.  Aby  
temu  zapobiec,  port  ssący  należy  regularnie  czyścić.

�  Wyłącz  urządzenie.

Regularnie  płucz  filtr  przeciwpyłowy  pod  bieżącą  wodą.  Czyszczenie  wodą  nie  jest  konieczne  za  
każdym  razem.  Nie  wkładaj  pojemnika  na  kurz  do  zmywarki!

Urządzenie  jest  wyłączone.

�  Gdy  pojemnik  na  kurz,  wkład  cyklonowy  i  filtr  będą  suche,  włóż  obudowę  filtra  i  wkład  cyklonowy  
z  filtrem  przeciwpyłowym  dokładnie  do  pojemnika  na  kurz  tak,  aby  uszczelka  filtra  zamknęła  
pojemnik  na  kurz.

�  Usuń  brud  i  kurz  z  otworu  ssącego.

�  Wypłucz  pojemnik  na  kurz  i  filtr  cyklonowy  wodą  i  wyczyść

Zalecamy  opróżnianie  pojemnika  na  kurz  i  czyszczenie  filtra  po  każdym  użyciu.  Wykonaj  następujące  
czynności:

przynieść.
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�  Wyjmij  pojemnik  na  kurz  z  podstawy  silnika.
�  Naciśnij  przycisk  zwalniający  znajdujący  się  nad  uchwytem.

OSTROŻNOŚĆ
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�  Odkręć  pokrywę  bezpieczników,  jak  pokazano.

�  Wymień  uszkodzony  bezpiecznik  na  nowy  bezpiecznik  F  3A/250V  i  przykręć  pokrywę  bezpiecznika.

�  Filtr  przeciwpyłowy/wkład  cyklonowy  jest  zanieczyszczony.  Filtr  przeciwpyłowy/

14  z  88

Przy  pierwszej  wymianie  bezpiecznika  zdjęcie  pokrywy  
bezpiecznika  może  okazać  się  bardzo  trudne.

�  Dysza  ssąca  jest  zatkana.  Wyłącz  urządzenie.  Usuń  blokadę.

Odkurzacz  hałasuje  
podczas

Jeśli  urządzenie  działa  nieprawidłowo,  sprawdź  najpierw,  czy  możesz  rozwiązać  problem  samodzielnie,  
korzystając  z  poniższego  przeglądu.

Wyczyść  wkład  cyklonowy.

Siła  ssania  jest  osłabiona

�  Odłącz  adapter  ładowarki  samochodowej  BE24L-030-096  od  
gniazda  12  V  w  samochodzie.

Naprawić

Natychmiast  wyłącz  odkurzacz.  Dysza  ssąca  jest  zatkana.  Usuń  
blokadę.

W  żadnym  wypadku  nie  należy  podejmować  prób  samodzielnej  naprawy  urządzenia.  Jeśli  naprawa  
jest  konieczna,  prosimy  o  kontakt  z  naszym  centrum  serwisowym  lub  innym  wykwalifikowanym  
warsztatem  specjalistycznym.

problem

Nietypowe  dźwięki  
robocze

Odkurzacz  nie  działa
�  Akumulator  nie  jest  wystarczająco  naładowany

UWAGA!

10.1.  Wymiana  bezpiecznika  w  adapterze  ładowarki  samochodowej

11.  Rozwiązywanie  problemów

10.  Konserwacja
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BE24L-030-096

Wejście:

15  z  88

Opakowanie

Prąd  stały  9,6  V

Wyjście

Dong  Guan  City  GangQi  
Electronic  Co.,  Ltd,  Chiny

Producent

Wejście:

(6,3  x  32  mm,  szybki,  standard  amerykański,  3A)

Wydajność:

Urządzenie  jest  wyposażone  we  wbudowaną,  wydajną  baterię  litową.  W  UE  ten  symbol  
oznacza,  że  tego  produktu  nie  wolno  wyrzucać  razem  z  odpadami  domowymi.  Stare  
urządzenia  zawierają  cenne  materiały  nadające  się  do  recyklingu,  które  należy  poddać  
recyklingowi,  aby  zapobiec  szkodom  dla  środowiska  i  zdrowia  ludzi  spowodowanym  
niekontrolowaną  utylizacją  odpadów.  Dlatego  prosimy  o  utylizację  starych  urządzeń  za  
pośrednictwem  odpowiednich  systemów  zbiórki  lub  o  zwrot  urządzenia  do  miejsca,  w  
którym  je  kupiono,  w  celu  utylizacji.  Następnie  miejsce  to  przetworzy  urządzenie  w  celu  
recyklingu  materiałów.

Model

Prąd  stały  9,6  V

Prąd  stały  9,6  V

Wyjście

Dong  Guan  City  GangQi  Electronic  Co.,  Ltd,  Chiny

45  W

Kopia  zapasowa:

Producent

Twoje  urządzenie  jest  pakowane  w  celu  ochrony  przed  uszkodzeniami  podczas  
transportu.  Opakowanie  jest  wykonane  z  surowców,  dlatego  może  zostać  poddane  
recyklingowi  lub  zwrócone  do  cyklu  surowców.

Wejście:
300mA

Napięcie:

100-240  V~50/60  Hz,  maks.  0,3  A.

Model

GQ05-096030-CG

3A/250V

Prawidłowa  utylizacja  tego  produktu

300mA

12  V /  2  A

Prąd  stały  7,4  V

Pobrano  z  wyszukiwarki  podręczników  www.Manualslib.com
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Adapter  ładowarki  samochodowej

Zasilacz

12.  Utylizacja

13.  Dane  techniczne
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15.  Odcisk

14.  Informacje  o  zgodności

Pobrano  z  wyszukiwarki  podręczników  www.Manualslib.com

Powielanie  w  formie  mechanicznej,  elektronicznej  lub  innej  bez  pisemnej  
zgody  producenta  jest  zabronione.

Li-Ion,  1300  mAh  ok.  
6  godzin

Wszelkie  prawa  zastrzeżone.

Możesz  również  zeskanować  powyższy  kod  QR  i  pobrać  instrukcję  na  urządzenie  mobilne  za  
pośrednictwem  portalu  serwisowego.

Niemcy

ok.  406  x  104  x  130  mm

typ

0,4  litra

•  Dyrektywa  RoHS  2011/65/UE.

Na  Zehnthofie  77

Wymiar:

Pojemność  pyłu:

•  Dyrektywa  niskonapięciowa  2006/95/WE

Prawa  autorskie  należą  do  firmy:

Czas  działania

Niniejsza  instrukcja  jest  chroniona  prawem  autorskim.

Medion  AG  niniejszym  oświadcza,  że  produkt  MD  16322  jest  zgodny  z  następującymi  
wymogami  europejskimi:

Instrukcję  można  zamówić,  dzwoniąc  na  infolinię  serwisową.  Można  ją  również  pobrać  z  portalu  
serwisowego  www.medionservice.de .
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Czas  ładowania

Prawa  autorskie  ©  2015

45307  Essen

0,15l

Pełne  deklaracje  zgodności  są  dostępne  na  stronie  www.medion.com/
conformity.

Pojemność  cieczy

•  Dyrektywa  w  sprawie  ekoprojektu  2009/125/WE

Medion  AG

ok.  15  minut

•  Dyrektywa  EMC  2004/108/WE

Zintegrowana  bateria
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16.1.  Ogólne  warunki  gwarancji

Upewnij  się,  że  Twoje  urządzenie  jest  bezpiecznie  zapakowane  do  transportu,  jeśli  będzie  musiało  
zostać  zwrócone.  O  ile  nie  zaznaczono  inaczej,  ponosisz  koszty  wysyłki  i  ryzyko  związane  z  transportem.  
MEDION  nie  ponosi  odpowiedzialności  za  dodatkowe  materiały  wysłane,  które  nie  są  częścią  
pierwotnego  zakresu  dostawy  urządzenia  MEDION.

Niniejsza  gwarancja  nie  narusza  praw  ustawowych  i  podlega  przepisom  prawa  kraju,  w  którym  
urządzenie  zostało  po  raz  pierwszy  zakupione  przez  klienta  końcowego  od  autoryzowanego  sprzedawcy  
produktów  MEDION.

W  przypadku  wady  urządzenia  MEDION  objętego  niniejszą  gwarancją,  MEDION  gwarantuje  naprawę  
lub  wymianę  urządzenia  MEDION.  Decyzja  między  naprawą  a  wymianą  urządzenia  należy  do  
MEDION.  W  takim  przypadku  MEDION  może,  według  własnego  uznania,  wymienić  urządzenie  
zgłoszone  do  naprawy  gwarancyjnej  na  odnowione  urządzenie  tej  samej  jakości.

MEDION  nie  ponosi  odpowiedzialności  za  wypalone  obrazy  na  urządzeniach  plazmowych  lub  LCD  
spowodowane  niewłaściwym  użytkowaniem.  Zapoznaj  się  z  instrukcją  tego  produktu,  aby  uzyskać  
dokładną  procedurę  obsługi  urządzenia  plazmowego  lub  LCD.

Nowe  urządzenia  objęte  są  ustawowym  okresem  gwarancji  wynoszącym  24  miesiące.

Proszę  dołączyć  szczegółowy  opis  usterki  urządzenia.  Aby  zgłosić  roszczenie  lub  przed  odesłaniem  
urządzenia,  prosimy  o  kontakt  z  infolinią  MEDION.  Otrzymasz  numer  referencyjny  (numer  RMA),  który  
należy  wyraźnie  umieścić  na  zewnątrz  opakowania.

Prosimy  zachować  oryginalny  dowód  zakupu.  MEDION  oraz  autoryzowani  partnerzy  serwisowi  
zastrzegają  sobie  prawo  do  odmowy  naprawy  gwarancyjnej  lub  potwierdzenia  gwarancji,  jeśli  nie  
będzie  możliwe  przedstawienie  takiego  dowodu.

Gwarancja  rozpoczyna  się  zawsze  od  dnia  zakupu  urządzenia  MEDION  w  firmie  MEDION  AG  lub  u  
oficjalnego  partnera  handlowego  MEDION  AG  i  obejmuje  wszelkiego  rodzaju  wady  materiałowe  i  
produkcyjne,  które  mogą  wystąpić  podczas  normalnego  użytkowania.

Gwarancja  nie  obejmuje  baterii  ani  akumulatorów.  Dotyczy  to  również  materiałów  eksploatacyjnych,  
czyli  części,  które  należy  regularnie  wymieniać  podczas  korzystania  z  urządzenia,  np.  lampy  projekcyjnej  
w  projektorze.

Wada  piksela  (trwale  kolorowy,  jasny  lub  ciemny  piksel)  niekoniecznie  jest  uznawana  za  wadę.  
Zapoznaj  się  z  opisem  w  instrukcji  tego  produktu,  aby  uzyskać  dokładną  liczbę  dopuszczalnych  wadliwych  
pikseli.
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16.  Ograniczona  gwarancja  (Niemcy)
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16.1.4.  Infolinia  serwisowa

16.1.3  Wykluczenie

Pobrano  z  wyszukiwarki  podręczników  www.Manualslib.com

16.2.  Szczególne  warunki  gwarancji  dla  komputerów  PC,  notebooków,  
komputerów  kieszonkowych  (PDA),  urządzeń  z  funkcjami  
nawigacyjnymi  (PNA),  telefonów,  telefonów  komórkowych  
i  urządzeń  z  funkcjami  przechowywania  danych  marki  MEDION

Przed  wysłaniem  urządzenia  do  MEDION,  musisz  skontaktować  się  z  nami  za  pośrednictwem  infolinii  
serwisowej  lub  portalu  serwisowego  MEDION.  Otrzymasz  dalsze  informacje  na  temat  sposobu  
dochodzenia  roszczenia  gwarancyjnego.

Infolinia  serwisowa  nie  zastępuje  szkoleń  użytkowników  w  zakresie  oprogramowania  i  aplikacji.
Za  korzystanie  z  infolinii  pobierana  jest  opłata.

Jeśli  jedna  z  dołączonych  opcji  (np.  karty  pamięci  itp.)  jest  uszkodzona,  masz  również  prawo  do  naprawy  
lub  wymiany.  Gwarancja  obejmuje  koszty  materiałów  i  robocizny  w  celu  przywrócenia  funkcjonalności  
uszkodzonego  urządzenia  MEDION.

Jeżeli  naprawa  okaże  się  usterką  nieobjętą  gwarancją,  MEDION  zastrzega  sobie  prawo  do  wystawienia  
klientowi  faktury  obejmującej  poniesione  koszty  w  formie  opłaty  manipulacyjnej  oraz  koszty  
materiałów  i  robocizny  związanej  z  naprawą  na  podstawie  kosztorysu.

Gwarancja  jest  nieważna,  jeśli  wada  urządzenia  została  spowodowana  przez  konserwację  lub  naprawy  
wykonane  przez  kogokolwiek  innego  niż  MEDION  lub  autoryzowany  przez  MEDION  partner  serwisowy  
dla  tego  urządzenia.  Gwarancja  jest  również  nieważna,  jeśli  naklejki  lub  numery  seryjne  na  urządzeniu  
lub  jakimkolwiek  elemencie  urządzenia  zostały  zmienione  lub  stały  się  nieczytelne.

Firma  MEDION  nie  ponosi  odpowiedzialności  za  awarie  i  szkody  powstałe  na  skutek  czynników  
zewnętrznych,  przypadkowych  uszkodzeń,  niewłaściwego  użytkowania,  przeróbek,  modyfikacji,  
rozszerzeń,  stosowania  części  innych  producentów,  zaniedbania,  wirusów  lub  błędów  oprogramowania,  
niewłaściwego  transportu,  niewłaściwego  opakowania  lub  utraty  urządzenia  podczas  zwrotu  do  firmy  
MEDION.

Gwarancja  nie  obejmuje  błędów  odtwarzania  na  nośnikach  danych  utworzonych  w  niekompatybilnym  
formacie  lub  przy  użyciu  nieodpowiedniego  oprogramowania.

Ponadto  MEDION  oferuje  płatną  infolinię,  na  którą  można  dzwonić  w  sprawach  wykraczających  poza  
okres  gwarancji.

Sprzęt  do  Twojego  urządzenia,  który  nie  został  wyprodukowany  lub  dystrybuowany  przez  firmę  
MEDION,  może  spowodować  unieważnienie  gwarancji,  jeśli  spowoduje  uszkodzenie  urządzenia  
MEDION  lub  dostarczonych  z  nim  opcji.
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Sprzęt,  wyszukiwanie  instrukcji  lub  pomoc  techniczna  dotycząca  produktów  innych  firm.
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16.3.  Szczególne  warunki  gwarancji  na  naprawę  lub  
wymianę  na  miejscu
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Aby  dokonać  naprawy  lub  wymiany  na  miejscu,  należy  upewnić  się,  że:

•  Pracownicy  MEDION  muszą  mieć  nieograniczony,  bezpieczny  i  natychmiastowy  dostęp  do
Dostęp  do  urządzeń  został  przyznany.

•  Sprzęt  telekomunikacyjny  niezbędny  pracownikom  MEDION  do  prawidłowej  realizacji  Państwa  
zamówienia,  do  celów  testowych  i  diagnostycznych,  a  także  do  rozwiązywania  problemów,  muszą  
Państwo  zapewnić  na  własny  koszt.

Podczas  naprawy  urządzenia  MEDION  może  być  konieczne  usunięcie  wszystkich  danych  z  urządzenia.  
Przed  wysłaniem  urządzenia  upewnij  się,  że  masz  kopię  zapasową  wszystkich  danych  na  nim  zawartych.  
Należy  pamiętać,  że  w  przypadku  naprawy  urządzenie  zostanie  przywrócone  do  pierwotnego  stanu.  
MEDION  nie  ponosi  odpowiedzialności  za  koszty  konfiguracji  oprogramowania,  utracone  przychody,  
utratę  danych  lub  oprogramowania  ani  inne  szkody  następcze.

W  przypadku  roszczenia  dotyczącego  naprawy  lub  wymiany  na  miejscu,  do  Państwa  urządzenia  
MEDION  mają  zastosowanie  specjalne  warunki  gwarancji  dotyczące  naprawy  lub  wymiany  na  miejscu.

W  przypadku  oprogramowania  dostarczonego  przez  MEDION,  MEDION  gwarantuje,  że  nośniki  
danych,  np.  dyskietki  i  płyty  CD-ROM,  na  których  dostarczane  jest  to  oprogramowanie,  są  wolne  od  
wad  materiałowych  i  przetwarzania  przez  okres  90  dni  od  zakupu  urządzenia  MEDION  od  MEDION  AG  
lub  oficjalnego  partnera  handlowego  MEDION  AG.  W  przypadku  dostarczenia  wadliwych  nośników  
danych,  MEDION  wymieni  wadliwe  nośniki  danych  bezpłatnie;  wszelkie  dalsze  roszczenia  są  
wykluczone.  Z  wyjątkiem  gwarancji  na  nośniki  danych,  całe  oprogramowanie  jest  dostarczane  „tak  jak  
jest”.  MEDION  nie  gwarantuje,  że  to  oprogramowanie  będzie  działać  bez  zakłóceń  lub  błędów,  ani  
że  spełni  Twoje  wymagania.  Nie  udziela  się  żadnej  gwarancji  na  kompletność  materiału  mapowego  
dostarczonego  z  urządzeniami  z  funkcjami  nawigacyjnymi.

Ograniczona  gwarancja  jest  udzielana  na  dołączone  oprogramowanie.  Dotyczy  to  wstępnie  
zainstalowanego  systemu  operacyjnego,  ale  także  dołączonych  programów.

•  Po  skorzystaniu  z  usług  firmy  MEDION  jesteś  odpowiedzialny  za  przywrócenie  własnego  
oprogramowania  aplikacji.
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•  Użytkownik  jest  odpowiedzialny  za  konfigurację  i  podłączenie  wszelkich  urządzeń  zewnętrznych,  
które  mogą  być  obecne  po  skorzystaniu  z  usługi  MEDION.

•  Musisz  podjąć  wszelkie  inne  środki  wymagane  przez  MEDION  w  celu  należytego  wykonania  
zamówienia.
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17.  Adres  serwisu

�  01805  -  633  633  �  01805  -  665  566

(0,14  €/min.  z  niemieckiego  telefonu  stacjonarnego,  maks.  0,42  €/min.)

Produkty  CE

�

�  01805  -  633  466  � 01805  -  654  654
multimedialny

•  Okres  bezpłatnego  anulowania  rezerwacji  w  przypadku  napraw  lub  wymiany  na  miejscu  wynosi  co  
najmniej  48  godzin;  po  upływie  tego  terminu  zostaniemy  obciążeni  kosztami  powstałymi  w  
wyniku  zbyt  późnego  anulowania  lub  jego  braku.

Sobota  -  Niedziela:  10:00  -  18:00

Proszę  skorzystać  z  formularza  kontaktowego  na  stronie  www.medionservice.de@

Pon.  -  Pt.:  7:00  -  23:00

�  www.medion.de
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Pobrano  z  wyszukiwarki  podręczników  www.Manualslib.com
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